
«Сир Берик», - Берик посмотрел на Девана, который, как и положено, нервничал: его
наставник, учитель и повелитель отсутствовал, и Берик знал, как сильно девятилетний
мальчик приглядывается к Джасперу. И в самом деле, мальчик очень хотел, чтобы его
однажды посвятил в рыцари принц и чтобы он стал великим рыцарем. Берик поднял брови,
глядя на мальчика. «А что, если принц Джаспер мертв?»

«Прогони такие мысли, Деван», - ответил Берик, подгоняя свою лошадь поближе к оруженосцу.
«Я не поверю в это, пока не увижу его труп, а ты?» Деван быстро покачал головой. «Хорошо», -
ободряюще улыбнулся Берик и посмотрел на небо, пытаясь определить время. Когда он сам
был оруженосцем, Берику пришлось научиться определять время, ведь рыцарь, у которого он
служил, был рыцарем хеджа, который часто разбивал лагерь в лесу. «Думаю, у нас есть около
часа, прежде чем нас накроет полная темнота», - сказал он оруженосцу. «Давайте снова
найдем берег реки и поставим палатку». Деван кивнул, и они рысью погнали лошадей к
ближайшему берегу, привязали их к дереву, положили на деревья рюкзаки, чтобы они
служили подушками, и плащи для тепла.

«Мне взять на себя первый дозор, сер Берик?» спросил Деван.

Берик кивнул: «Хорошо, Деван, разбуди меня, когда устанешь, и я сменю тебя». Деван кивнул
и устроился на дереве с мечом Джаспера в руках, а Берик устроился на другом дереве, чтобы
немного поспать. Но сон никогда не давался Берику легко, и он не спал, обдумывая ситуацию.
После того как Джаспер нырнул в реку, Берик услышал смех и, повернувшись, увидел
Джоффри, который держался за бока и смеялся сильнее, чем Берик когда-либо видел. Однако
Берик заметил, что лорд Старк тоже видел это, и выражение лица начальника Севера было не
из приятных. Берик опасался, что это может означать, что лорд Старк разорвет помолвку с
Джоффри, а если это случится, то Джаспер станет следующим в очереди на обручение, а
Джасперу этого хотелось меньше всего. У него не было желания иметь жену, даже его чувства
к Рейвен Вендуотер не простирались так далеко, правда, он пару раз ложился с девушкой в
постель, но так и не решился на это. Он был молод и понимал это, ему хотелось гулять,
наслаждаясь миром и тем, что он мог в нем увидеть, или как можно больше, но, к сожалению,
амбиции мальчика регулярно сдерживались его родителями, особенно матерью, которая
хотела, чтобы он оставался рядом в Королевской Гавани, что Берик считал лицемерием,
поскольку они никогда не уделяли ему много внимания, когда он был там.

Однако как раз в тот момент, когда он собирался заснуть, мимо пролетел серый зверь, и Берик,
и Деван выхватили оружие, но тут Берик узнал его. Это была Нимерия, лютоволк Арьи; должно
быть, он пытался найти ее. «Быстрее, Деван!» Он срочно сказал: «Следуй за волком».

Они быстро собрали свои немногочисленные вещи, сели на лошадей и последовали за волком,
обнаружив, что Джаспер и Арья находятся только на следующем берегу реки. Волк сидел и
наблюдал за ними, и Берик увидел, в каком положении они находятся: Арья свернулась
калачиком, все еще в ужасно грязном платье, прижавшись спиной к туловищу Джаспера, а
рука Джаспера лежала у нее на боку. Те, кто не знал принца, могли бы подумать, что они
любовники, но Берик знал, что причина в том, что ночью они грелись, чтобы не простудиться.
Берик увидел рваный кусок ткани, обмотанный вокруг левого предплечья Джаспера, как бинт,
и предположил, что дерево, за которое он зацепился, должно быть, порезало его.



Но важнее всего было то, что их нашли, и Берик, в стиле, которым мог бы гордиться сам
Джаспер, подобрал ближайшую палку и колотил ими обоих, пока они не очнулись. Глаза
Джаспера сначала медленно открылись, а затем, почувствовав тычок, он резко проснулся, и
его рука метнулась к ножу на поясе. «Берик!» воскликнул он, увидев кочергу, вскочил на ноги
и крепко обнял Берика. Берик ответил ему тем же, радуясь, что его друг по-прежнему в
хорошем настроении, пусть и не в лучшей физической форме, ведь Берик видел, что он мало ел
в последние несколько дней, недостаточно для того, чтобы наполнить кроличьи шкурки,
окружавшие их, и подозревал, что большую часть еды он отдал Арье, чтобы поддержать ее дух
и силы. Девушка поднялась на ноги и вытерла грязное лицо столь же грязными руками. «Идем,
Арья», - сказал Джаспер, крепко обнимая ее, - „мы возвращаемся“.

Когда они вернулись в замок Дарри, им пришлось целую неделю ждать возвращения всех, кто
отправился на поиски принца, и они обнаружили, что уже появилось несколько историй о
смелых рыцарских поступках, которые Джаспер совершил ради спасения Арьи.

«Честное слово, - сказал Джаспер, - они восхищаются этим, а я удивляюсь, почему никто не
нырнул за мной». Берик понимал, что говорит в шутку, Джаспер никогда не умел притворно
дуться, но это еще больше укрепило его в мысли, что он не был любимым ребенком даже у
своих родителей. В одну из первых ночей, когда его назначили заклятым щитом принца, он
находился возле своей комнаты и услышал, как принцу снится кошмар. Поскольку они не были
хорошо знакомы, Берик не стал вмешиваться, но принц все же стал просить о помощи, но
скорее у своего опекуна и дяди Станниса, чем у короля Роберта или королевы.

Однако чувство облегчения Джаспера вскоре прошло. Берик провел спасенных им двоих в
большой зал, где их ждали король и королева, а также лорд Старк, вернувшийся за день до
этого. Берик опустился на одно колено. «Ваша светлость, представляю вам вашего сына
Джаспера Баратеона и спасенную им девушку Арью Старк».
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